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HELŐFIZETÉSI FELHIVAS 
a 

KELET 
olitikai és közgazdasági napilap 

1875. második negyedére. 

A „Kelet előfizetési ára: 

hélévre.. .. 8frt 
Kegyedévre.. , 4, 
Egy hór.:. . . 1frt 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

A nmegrendelések legczélszerübben pos- 
ti utalványnyal alólirt könyvkereskedésébe 
üldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés 
tán tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

Stein János 
„Kelei kiadója. 

Kolozsvár, 1875. jul. 7. 
(L-t.) Wáchter Frigyes, brassóvá- 

0si képviselő mogválasztása megérdemli, 
ogy jelentőségébez képest e helyen is mél- 
atva legyen. 

Azok után, mik a szabeni hierarchia 
itkos comitéjének alattomos üzelmeiről 
t-ott napfényre kerültek; amaz arczáilan 
iáltvány után, melyet e lap egyik kö- 
elebbi száma i. mertetett s melylyel a 
rassói „német" (értsd ó szász) unta 

szabadelvü pártiakat el kivánta ri- 
sztani, s mondjuk ki őszintén : ama nyilt, 
írfias és önérzetes programm után, mely- 
rel Wáchter magától minden hazafi tlan, 
articularis szászoskodó irányzatot határo- 
oltan elnáritott: alig engedék reményle- 
ünk, hogy e tánrorithatatlan hazafit a 
emzet törvényhozásának termében láthas- 
uk ujra. Nem mertük reményleni, mert 
z eddigi tapasztalatok szerint a mi szász 
testvéreink", a „német" cultura e kiváló 
épviselői, epen nem mutatroztak alkalma- 
nasoknak az igaz szó elhordozására s mi- 
lőn Wachter magát bár szász ajkunak, de 
magyar állam igaz polgárának, hű fiá- 
lak vallotta, olyan igaz szót vágott a med- 
gyesi pontok gyászvitézeinek szeme kózé, 
ly méltó világitásba helyezé a követi „uta- 
.......................... 

AKELET" TARCZAIA, 
Az 

al REGÉNY 

al két kötetben. 

Irta: 

Flygare Carlén Emilia. 
m Első kötet. 

II. 

„ A tanár és ócscse. 

(Folytatás.) 

- Tán bátyám hallott valamit - rebe- 

é végre alig hallhatóan. 

- Éppen semmit sem, valódi gyanum 

incsen, vágott öc-cse szavába a tanár, ki ész- 

ő 

gálerette hova czéloz Ferdinánd. Csak nekem 

nind ugy jő, mintha valamely vész közeled- 

hék vagy legalább nem igen messzi távol- 

Dban volna Lehet. hogy csalódom! De teljes 

iletemben jó orrom volt az efféle dolog meg- 

érzésére. 
Ha itthon lettem volna, midőn te a nél- 

kuül, hogy bizalmaddal megtisztelj s kikérd ta 
nácsomat, nagy frissen elmentél s megkérted 

lányt, 

4 §f0ből lebeszélni róla. De nem férfiuhoz illó, ak- 
kor vesziteni e a bátorságot, ha kelenezébe ju- 
ttunk. 

bizonynyal ellene szólok hatá- 
rozottan, sőt igyekeztem volna teljes erőm- 

ben sül 
ves Kálolyomt Azon esetben, ha kedved tarta- 

sitások' feudalis hiveit, hogy alig számit- 
hatánk arra, hogy amaz aláminázott ter- 
renumon e tisztességes férfia megállhasson. 

És ime, a kellemetes csalódás. A 
tisztesség nélkül való machinatiok; a lá- 
zitó placatumok.; a kedves „Tageblatt 
előleges káromkodásai nem használtak sem- 
mit - Wachter Frigyes, Bausznern Gui- 
dó, a „megnyivasztás? eszméjének édes 
apja ellenében, 188 szótöbbséggel magyar 
országgyülési képviselőnek választatott. 
Igaz ugyan, hzgy a „Tageblatt? e győ- 
zelmet a ,magyaroknak, zsidóknak, örmé- 
nyeknek, katholikus németeknek, görögök- 
nek, királyi hivatalnokoknak s a szász mi- 
noritásnak' tulajdonitja, mig Bausznern 
mellett a ,„áchsisch-deutsche Majoritát" 
állott, da azért mi teljes önérzettel mu- 
tathatunk e választásra, mely a magyar 
állam eszméjének épen ott, a szászság el- 
ső városában szerze elismerést és pedig ugy, 
hogy még a mi esküdt ellenségünk is 
kénytelen bevallani, hogy a szászoknak 
bár egy kisebbsége ez „áruló" jelölt hivei 
között állott. 

Nem kivánjuk ugyan azt a szász ul- 
tráktól, hogy ily kemény leczke után 
azonnal eszükre térve, e megtérésüket nyil- 
tan be is vallják, de legalább annyit hadd 
számitsunk az ő hagyomágyós „prudenső- 
ségükre, hogy egy kissé még is csak ma- 
gukba szállanak és latra vetik az idő in- 
tő jeleit. Ime, ha Brassóban tehetik is azt 
a gyülölködő distinctiot, hogy „magya- 
rok. örmények, görögök, német katholicu- 
sok" szerezték meg Waáchter Frigyes szá- 
mára a győzelmet, (a humanus német 
Cultur-Nation hogyan is tehetne mást, mint 
nemzetiségi és felekezeti distinctiot?!), 
de mit szólanak Segesvár, Nagy Sinkszék 
higgadt, hazafiás magatartásához? 

Hogyan árulhatják magukat a jog- 
egyenlőség, szabadelvü haladás, a gondo- 
lat-szabadság hiveiül, midőn egész közép- 
kori brutalitással kivánják a képviselők 
szabad meggyőződését korlátolni, őket mint 
valami oskolás gyerekeket, jár-szalagon ve- 
zetgetni sőt, a protestans lelkiism reti sza- 
badság hivei (?2) utasitást akarnak adni 
azoknak, kiket a hiza ügyeinek intézésé- 
re az országházába küldenek. Még, ha 
valahol távol keleten találkoznánk ilyen 
ósdisággal, nem csodálkoznánk annyira, 
de midőn itt közöttünk és pedig azoknál, 
kik szellemi fensőbbségükkel páváskodnak, 
kell ily jeleneteket látnunk: valóban eláll 
szemünk-szánk s elámulva kérdjük, hát 
ezek azok a prudentes ? 
. z...sz 

S hát a „circeumspecti ?! Hát nem 
tudtak még annyiza körültekinteni, hogy 
belássák erőlködéseik hiában való voltát, 
hogy ,„vana, sine viribus, ira! Hát nem 
értik az országos pártok egyesülésének 
nagy jelentőségét, mely annyira leszállitot- 
ta a szász képviselők szavazatainak agio- 

ját, hogy ma már csak is a duzzogógyer- 
mek szerepét játszhatják „Sonderstelungő- 
jokban ? És mindenek fölött nem látják-e 
be az ultra vezetők, hogy egy-egy ilyen 
választás, minő a brassói egészen fölleb- 
benti a köpenyt s teljesen kitünteti a ló- 
lábat ? 

És még ők beszélnek a nép nevé- 

ben! (Igen bizony zsebük és hasuk ne- 
vében. ..) 

- A jul, 5-ikén megindult vám- és 
kereskedelmi szerződési tárgyalásokon az osz- 
trák miniszteriumot Wörz és Wagner osztályta- 

nácsosok; a magyar miniszteriumot, Matleko- 

vics Sándor és Merfort osztálytanácsosok kép- 

viselik. Az elnökséget Cnarwat osztályfőnök vi- 
szi. A tanácskozmány mindenekelőtt a sorrend 
megállapitásával foglalkozik. Ez pedig nem an- 

nyira alaki, mint igen fontos érdemleges kér- 
dés. Magyarország ugyanis azt követeli, hogy 

a fogyasztási adók fölosztása is bevonattassék 

a tárgyalásba, mig Ausztria első sorban kizá- 

rólag a szorosabb értelemben vett vámügyi kér- 
désre kiván szoritkozni. 

- Ausztria nem enged. A „Mon- 

tags-Revue' pesti lev lezője irja, hogy a ma- 

gyarminisz ereknek a fogyasztási adó kérdésben 

semmi engedményt nem sikerült az osztrákok- 

tól nyernie. De Pretis, levelező szerint, kije- 
lon ette valna, hogy Ausztria amig Magyaror- 

szággal szerződésben áll, nem fog annak módo- 

sitásába beleegyezni; mondják fel a magyarok 

ha ugy tetszik, a szerződést, akkor mindkét 

fél teljes cselekvési szabadságot nyer. 

- A bukaresti kamara, mint egy 

tegnapról kelt távirat jelen i, a plojest predeali 

vonal vasuti enged ményét Crawley angol vál- 

lalkozónak határozta kiadatni. 

Magyar lapok szemléje. 
Az „Ellenőr a választások folyamáról 

ir. Előtte a szabadelvüű párt óriás többsége s 

a két ellenzék törpesége. A jobtoldali ellenzék- 

nek van tizenegy, a szélsőbalnak tizenkilencz 

tagja s az utóbbi már kiadta mérgét. Álta- 
lában az uj hazában sok lesz az uj ember; ed- 

dig majdnem fele s ez nem baj. A fő jelenleg 
az, hogy pártunk megnyerje a határozott több- 
séget s ez már most biztositva van. Azért lesz 
ellenzék is a nélkül, hogy pénzen kellene ven- 

ni. Megolvashatjuk ugyan könnyon, hogy há- 

nyan vannak, de ott lesznek s ha mennyiségi- 

leg nem is, da minőségileg elég jó erőben. 

Nem tudja, milyen számban lesz szerencséje az 

ugynevezett nemzetiségekhez. A szász urakat 

még nem tudja hová számitani. A mi a szá- 
szokat illeti, ha kivánnak velünk dolgozni, szi- 
vesen látjuk, ha nem, ugy is megélünk. Há- 
borutól a miatt, hogy a szász urak némelyike 
haragszik, nem félhetünk. Hanem azt már 
őszintén szeretné, hogy a „nemzetiségek" csak 

tisztességes embereket küldjenek fel. Ohajtja 
ezt a törvényhozás méltósága, a higgadt tanács- 
kozás lehetősége s maguk a nemzetiségek érde- 
kében is. Vannak dolgok, melyekben semmi 
esetre és soha sem fogunk engedni. Körülbelől 
tudják már, hogy mely dolgok azok, azért hagy 
janak fel a meddő vitával. 

A „Pesti Napló" szerint addig mig Ma- 
gyarország Ausztiiával közös vámterületet ké- 
pez s a mig nekünk az idegen iparczikkak be- 
hozatalára vetett magas vámból, csak az a 
tiszta kárunk lehet, hogy jó drágán kell az 
osztrák termékeket vásárolnunk, de sem ipart 

itthon nem nevelhetünk, sem nagy közös vám- 
jövedelmünk nem támadhat, mindaddig nekünk 
az iparos termékeknek lehető legszélesebb sza- 
bad behozatalát kell követelnünk. Hogy azon- 
ban másrészt a vámbevételnek ily módon meg- 
csökkenése kiegyenlittessék és az indirect adó- 
zás is jövedelmezőbb legyen, föl kell emelni 
a külföldről behozott gyarmati s hasonló, nem 
első szükségleti fogyasztási czikkek vámtételeit. 
E ket elvtél magyárország nem tagithat és 
csakis ezen alapon nyithatja meg Ausztriával 
a vámszövetséget. Elvárja a magyar Kormány 
képviselőitől, hogy az ország ezen megmásit- 

hatlan alapnézetét erélyesen hangsulyozzák a 

Bécsben megnyilt s talán még egy-két napig 

tartó értekezleten. Ha padig az osztrák kormány- 

nál Magyarország vitális érdekei iránt nem lé- 
tezik fogékonyság, akkor elérkezett az ideje, 
hogy a magyar kormány lépjen actióba s jut- 

tassa eldöntésre a kérdést, hogy megujitható-e 
Ausztriával a. vámszővetség hazánk anyagi ér- 
dekeinek feláldozása nélkül. 

A ,Hone ugy találja, hogy a auóta és 
a közös véderő kérdését nem a volt balközép 
bozza a jövő országgyülés napi rendjére ön- 

kényesen, erőszakkal, a volt jobboldal ellenzése 
daczára, annak provocálására. Nem! Napirend. ! 

velök nézni s hiszi, hogy épen e kérdések lesz- 

elvüpártban legnagyobb lesz, mert hiszen e 
kérdésekben nekünk, 

hová az előfizetések és urdeéke 1 
eze 

ndl 
dések akkor is 
bal vádolja A czaba 

tagjait, hogy feladták ; 
rülnének azok még az« 
volt deákpártiak lenné 

sen, sőt még akkor is, 
lés csupa Sennyeysta keun E kérdések elő 

nincs módjában kitérni As71 ben semmiféle 

nek azok, melyekben az egyetértés a szabad- 

mint magyaolnak 
szemben állanunk az osztrákokkal. m 1 

1 gol 1ősz 

Nagyszebeni aprösége 
Dr. Teutscb hazajött. Meg is látszik hi- 

vatalos „Tageblatt*-ján, mely ujból vezérezi 
kezik a „Bürgerpartei megalkatásáról Ni 
met „Zastavánk" szerint a szász képviselők hi- 
vatása, hogy az uj ,Bürgerparteis v 
képezzék az ga eéteréi a 
,oratttet ölyáti onyet képez i m 

sem kételkednek. 

Maholna ma 
j- an olatp maf, ár 

nyével. Nehány nappal ezel 1 

hogy az ő jelöltjei a Volkspa 
nép!) emberei, most 
premálja. E két fogalmat u 
egyeztetni, hogy az tea szetok a 
jenek, hogy nem szászajku ko 

váljanak, kik mint mag 
arra szavazzanak, hogy 
szász papságot cum apperti 
nentits) külön 
királya úr. Teutseh legy 

retik a bikavi 
bicskolja magá", ha mindjárt vérvőrt 
val boszantják is. Iyen ! szon 
helyett állitsanak vag 

Tán sikerül neki legalább leánya hozomá- 
nyát biztositni a veszélytől. 

Csak figyelj jól minden körülményre s 
tartsd szemmel a dolgok menetét; eljegyzés még 

nem házasság! Légy óvatos s viseld magad 
csendesen egy ideig. 

Hisz meglehet, hogy az egész baj csak 
az én agyamban született; nekem mindig megvolt 
aza gyenge oldalam, hogy a dolgokat legrosz- 

szabb szinben lássam De már az idő későre 

jár, kedves Ferdinand térjünk nyugalomra; 

jó éjt. 
A kapitány némán nyujtá oda kezét nagy- 

bátyjának s alig hallnatólag kivánt neki jó éjt. 
Szobájába érva oly mozdulattal veté le magát a 
pamlagra, mely épen nem tanuskodott nyugodt 

kedélyállapotról 
Inasa belépett, hogy segitsen a levetke- 

zésnél gazd íjának. Mihelyt megszabadult egyen- 

ruhájától, lecsatolta nyakravalóját s pár pohár 

frissitőbt kiüritett, kedvetlenül utasitá vissza 

máskor kedvelt meghitt inasának szolgálatát s 

reá rivallva igy szólt: „Menj a pokolba s hagyj 
nekem hákétt A legény sietve távozott s gyor- 

szebet pepirt vett elő összehajtotta s követke- 

ző levelet írt számos barátai egyikének, bizo- 

nyos 1... nevü hadbirónak. 
Kedyes barátom ! 

Amiyit töröm az eszemet ezen az átkozott 
historlán, hogy nem volna csoda, ha meg is bo- 
londulnék és főlek, nagyon félek, hogy midőn 
egy gyors és merész lépéssel minden bajból 
kiségitni véltötű magamat, csak annál mélyeb- 

yet Em bele a hinárba. Halld csak ked- 

ázbrendlét kiválini nekéln, őszabálságodban 

áll, de szinte joblan tennéd, ha vigasztaló sza- 
vakra készülnél. Különben tégy a mint épen 
kedved tartja. Ma este egy fényes tánczestély 

alkamával tétetett közhirró eljegyeztetésem Wi- 
den Rózával. S mig szivem Hilda képével, fe- 
jem pedig ama boldogtalan éj, aláirt váltó s 

azon gaz zsidó-kutya emlékével volt elfoglalva 
ki nem hagyott okosan beszéltetni magával, az 
alatt én - felfoghatod-e helyzetem egész ki- 
nos voltát - bájos menyas-zonyom oldalánál 
adtam a boldog, az elragadtatott szeretőt és 6 
mellett mátkám oly hideg, oly jéghidag volt, 
hogy udvariasság soha czéltalanabbul el nem 

lett pazarolva, mint az enyém jelenleg ! De még ez 

sem volt elég; nem elég, hogy Hilda mély megveté- 
sét kiolvashatám minden pillantásából; hogyteljes 

legyen a mérték, azon felül még egy erkölcsi 
prédicatiot is végig kelle hallgatnoin, az én vén 
zsugori unalmas, igen tisztelt nagybátyámtóől, 

melynél majd fáztam, majd izzadtam. S végre 
még, hogy egészen őrültté tegyen, a leghóbor- 
tosabb jóslatokkal áll elő, gondoli el miről - 
a kereskedelmi tanácsos lehető megbukásáról szólt. 

Már most leültem, hogy e levél irásával 

hűtsem le kissé fellázzadt érzelmeimet; de fe- 
jem ég, s minden eszméim zavarttak. Pajtása- 
im, kik ismerik helyzetemet, biztatnak ugyan, 
hogy mások is voltak már ennél rosszabb ke- 

lepczében is s még is kimehnekültek ép bőrrel, 
hanem ez nekem vékony vigasztalást nyujt: 
Eddig legalább birtam a mocsoktalan becsület 

külső mázával, de hogy e megbecsülhetlen 
kincset kivül hagyjam az ajtón, ha a bör- 
tön zára becsukódik utánam, ez még is csak 
átkozottul kellemetlen egy gondolat! És emel- 

mellett a szégyen, a gyalázat! Hisz ha sza- 
baddá lehetek is egykor, soha többé nem néz- 

hetek az temberek szeme közé; s ugyan mit 

mond majd hozzá nagybátyám, mit gondol 

menyaszszonyom, jövendő ipam és napom, s 

mit Hilda, ha ezt megtudják? Egy szájjal, el- 
itélnének mindnyájan engem; az ugy is leg- 
könnyebb, legjobb, akkor egyszerre el vagyok 
szakitva mindnyájától. 

Nem, nem, ennek nem Szabad megtörtén- 
nie, ez nem történhetik meg! Bár mi módón 

is meg kell azt előznöm. De ni ni meny- 
nyi badarságót beszéltem én itt neked ösze 

zr 

utóbbi hozzád intézett levelemet széttéptem, a 
helyett, hogy postára tegyem, s kezedhez jut 
tassam § e szerént te mit sem tudsz egyebet 
rólam, mint a mit eddig is jól tudtál, hogy én 
egy merész vállalkozó szellem vagyok, egy kö- 
nyelmü világfi, ki a finom műveltéég s s 
társadalmi jártasság álarcza alá oly talajdoto-: 
kat is reltettem néha, melyeknek csak a meg- 
hitt pajtások előtt volt szabad nyilvánulni! 
Tehát halljad rövid vázlatát kedves Károlyom, 
azon körülményeknek s okoknak, melyek Belő- 
lem a kellemes társalgó, vidám, finom ember- 
től, egy halvány gondolkodó, bizonytalan te- 
kintetű ficzkót alkottak, kinek mostani vi- 
dorsága, csak a tettetés művészetének kifo- 

lyása. 

Mint egy két hónappal ez előtt etem 

ki nagybátyámtól, (kit közbe legyen mondva 

az isten áldjon meg, s vegyen felmentől előbb 

angyalai közé aparadicsomba-) a megigé rt ösz- 

szeget kapitányá ett előléptetésemért egészse 

reg jóságos atyai intés kiséretében. jige gajsa ess 

eE. mellett én is szent fogadást ette 

neki, hogy mig csak élek, sem nagy, sem kis. 
dologban terhére nem leendek, (s semminemü: 
pénzekéréssel elő nem állok mek tekbé I 

söm 
nepélyt 

eltm nem 1 

miután ezentul leend 
okosan költve kijutbat 
ni az adósságokat, mel eket zászlót 
nagyi állásom alatt s sz ayaka 

zen tul bizha i y 
mi lesz i m, hi noki ó p 

csak becsületére fog álni 
litottam előtte is iaz 
uttal, pgzi 

ve volt tülda képér 
eletáat De az te n 
akarat mellett is l ar 
szándék ca mellett, 1 
6a e 5 megjelenik 
e városba, 

Tudnod l barátom h 
kor egy fillérrel sem volt 
ben, a 
hogy 

M Inde 

eb 
szállodában. i 
s kilármáztuk voln 

inditványozott. 

gyiákéoet 

pénzem nem 
ki



61 60 bécsi mérőt csőst. 

dt ellenjelöltje 
tő e miatt Habot turva, meg- 

kik Drotleff mellett 

hivatalból el- 

elcsapott legény, ki 

en szolgálok. No de azt hi- 
rdésemet nem fogja ablakába 

t az ő grammatikája ugy tanit- 
eus a positivus, akkor Bedeus 
Zebedeus pedig a superla- 

i és szellemi állapota 
z 1874. évben. 

aye. és vége) 

der termést véve fel, az 

vehető. 
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2 h. holdja adott átlagban 16 

6) tengeri 640 h. holdjk 

mit nem lehet normális állapotnak ven- 

ni, miután nagy szárazság uralkodott. 

88) Borsó paszuly 2 hold, holdja adott át 

lagban 3 bécsi mérőt, 
9) dohány 2 hold, holdja adott átlagban 

60 bécsi mázsát. 
általában a termés, ha nem is jónak, de 

középszerünek mondható. 
A város határán van összesen 468 h. 

1320 ]öl szőlő, ezen területből fele mivelés 

alatt áll és igy termőképes szőlőhelyül felve- 

hető 226 hold, minden holdra 125 erdélyi ve- 

1871-iki termés 

29,500 erdélyi vederre vagy 5900 akóra szá- 
mitható és tekintve, hogy mint szőlő is fo- 

gyasztatott, 4000 mázsa szőlő mint természet- 

ben ellogyasztott a termelt boron kivül fel- 

Egy akó must ára középszámitásban 9 
frt 50 krra, egy mázsa szőlő ára 10 forintra 
tehető. 

A napszámok dija közép átalányban igy 
állott: 

a) férfinak teljes ellátással volt napidija 
54 kr. 

b) férfinak ellátás nélkül volt napidija 

89 kr. 
c) nőnek teljes ellátással volt napidija 

42 kr. 
d) nőnek ellátás nélkül volt napidija 

60 kr. 

e) gyermeknek teljes ellátással volt napi- 

dija 27 kr. 
) gyermeknek ellátás nélkül volt napi- 

dija 35 kr. 

XVII. 
Pénz-intézetek. 

Az ipar, kereskedés és földmivelés éltető 
ereje a pénzforgalom, közvetitői a pénzintéze- 
tek. Városunk legrégibb pénzintézete 1858-ban 
legifjabb pénzintézete 1873-ban keletkezett. Öt 
pénzintézetünk közül három részvényes, kettő 

kölcsönös, s örömömre szolgál kifejezhetni, 

hogy intézeteink nem mint vetélytársak, hanem 

mint egy czélra törekvő testvér-intézetek állnak 

egymás mellett. ! 
Fénz- és forgalmi erejök 1874. deczem- 

ber 31-ről a következő: 

alap és 
..1 Ú/7 y A 7 hatát 

tőke 
lbalt 

Kisegitő pénztár-egyl. 1858 

Hitelb. és zálogkölcsőn 1865 

1868 

35088 1665891) 5 920 
o20595 408252 12052 

Kolozsv. takarék-pénzt. 55312 982255 90378 

Iparos kölc ön-pénztár 1871 1208 285180 10730 
Egy erd. tak. pénztan 1873 100020 41719 11010 

összeg - 512218 3378.97 85120 

Mint e táblázat mutatja, intézeteink 
alap- és tartaléktőkéje, betét és pénztárkészle- 

te s igy pénzereje 4074,135 fitra tehető. 

Miután a vasuti munkálat feles idegen pénzt 
visz át pénzintézeteink pénztárán, s az 1373- 
ban kitört pénzválság piaczunkra sem maradt 
hatás nélkül; a mult évekr viszatekintőleg 

a legközelebbi évek rendes fejlést nem mutat- 
nak, pénzpiaczunk, 1parunk és kereskedelmünk 
emélkedésére vagy hanyatlására biztos követ- 
keztetés kulcsául nem szolgálhatnak. Annyit 

miudazáltal constatálhatunk, hogy a mig 1873 

1874-ben 52 magyar részvényes társaság 30 
millió tőkével megsemmisült: városunk pénzin- 

tézetei még nem is vesztettek; s mig másutt 

a pénzválság a pénzt megdrágitotta, nálunk 

az intézetek folyvást 8-12 %-tel fedezik a 
piaczot. ; 

Ha e jelenséget egyrészt a személyes hi- 
tel jólábon állásának tulajdonithat is, tekintve, 

hogy Magyarországon 1873 végén részvényes 
pénztáraknái (nemzeti bankná! 70-71, hitel- 
bankoknál 62 -95, takarékpénztárnál 34-914) 

összesen 158 millió, s a kisegitőkkel mintegy 
200 millió volt: pénzintézeteink escomptja, il- 
letőleg adott ezemélyes hitele aránytalanul nagy 
akkor, a midőn a reilhitel részére oly szük 

a pénz, hogy a vidék megszokott kamatja 52, 
s akárkányszor 2-3004, tes kölcsönt látunk 
betáblázva. Azért hozom fel, mivel városunk 

van hivatva ez ügyre az illetők figyelmét fel- 
hivni s a baj orvoslására székhelyül szolgálni. 

A nemveti banktól egy fiók felállitását régó a 
sürgeti a közvelemény, ennek kiván a jelentés 

is tolmácsolója lenni, még pedig azon remény- 

ben, hogy a bankfiók első sorban a város s 
illetőleg Erdély reálhitelének hozzon segélyt. 

EErdélyi Echó. 
x 

Azisékről. 
A hadjárat kezdete és az első hadi parancs. 

Baj van édes Zsuzsi néni. tökéletesen baj! 
Deésen a csizmadiák olyan nagy emele- 

es szint épitettek, hogy félig sem tudják meg- 
eni s mégsem férnek benne a sok adósság 

czéhmesterök, a ki a 

! kölcsön kérni, 

zükségök a ki 

adott átlagban 

a megfize ni. így fűhőz-fához kapkodva, 
ndidaltag a czébmesterségre. De 

nálam is van valami aczinege fogóban, azért jobb- 

nak tartottam csak a tiszteletbeli czéhmester- 

ségre vágyakozni, főleg azért, mert én is, mint 

sok má ok azadósságotszeretnémcsak tisztelettel 

sbecsülettel fizetni meg, nem pedig készpénzzel. 

Innen láthatja Zzuzsi néni, mi az a nagy baj, 
miről szólani akarok, hogy t. i. mint a tisz- 

teletbeli czéhmesterségre aspiráns, félre kell 

tennem a tréfát s tekintetet kell tartanom. 

Milyen furcsa magyar szó ez a tréfa is; 
megtreffelni, megtréfálni, a kinek tetszik tart- 
sa magyar szónak, én tuladok rajta, de azért 

használom, épen mint Jókai"az idegen szókat. 

Mi tudjuk ketten miért; ő tudja az ő okait, én 

az enyimeket. 

Ezen kivül van még egy más baj is. 

Midőn 1858 ban a Donáti-féle nagy üs- 

tökös csillagot a kolozsvári piaczon sok uriem- 

ber gyönyörködve bámulta, a borvizet áruló 

székely is hozzájok közeledett s igy szólott: 

„Nálunk es van egy. Épen igy elmondhatom 

én is, hogy nálunk es van követválasztás még 

pedig kettő. Az egyikkel a felső-kerület épen 

ugy járt, mint azon deák, kit bálba hivtak s 

kérdezte társától: Te pajtás! vajjon melyik 

nadrágomat huzzam fel? Biz én nem tudom 

pajtás, de hát hány nadrágod van? Nincsen 

csak egy. No hát csak azt az egyet huzd fel, 

Igy a mi felső-kerületünknek is csak egy kép- 

viselőjelöltje lévén, az összes választók mind 

csak azt az egyet huzták fel s lett belőle ál- 

talános felkiáltással egy tökéleteséljen Simó 

Lajos. Az alsó- kerületben már másként ment 
a dolog. Itt legelébb fel is lépett s le is lépett 

Főldvári József köztiszteletben álló s derék gon- 

dolkozásu féri. Azután jött Komocsi József 

Pestről azon szembetünő haszonnal, hogy ez- 

által teljesen kikerülte a junius 28-ki budapes- 

ti borzasztó vihart. Ennek a tiszteletére több 

vendégség is volt rendezve, de azok közül né- 

melyikbe engem nem hivtak el, a többiből pe- 

dig kifelejtettek s végre épen ugy jártam, mint 

azon gyermekek a lakodalomban, kik közül az 

egyik nem kapott kalácsot, de a másik szinte 

kapott (a mogyorófa pálczával). Aztán egyéb 

semmi. 
Végre leginkább megakadtunk kettővel; 

egyiket Desseöffty Mihályt nagy bajjal leráztuk 

a nyakunkról, a másikat pedig gr. Bethlen 

Andrást 368 szavazattöbbséggel megmarasz- 

tottuk; eleget korteskedtek pedig ellene azok, 

kik miudig azon párthoz szoktak szegődni, a 

melyen veszteni kell. - Nem baj na. 

Most már csak az országgyülés megnyi- 

tása van hátra s azonnal bebizonyithatja min- 
denik, miként lehet egy szóból százat csinálni. 
Mert higyje el Édes Zsuzsinéni! Magyarország 
követei egyről egyig mind ugy vannak, mint 

a Báró de Manx trombitája volt, melybe a 

mennyi hangot télen által belé fuvtak, mind 

bele fagyott; tavasszal aztán, midőn engedni 

kezdett az idő, felolvadott benne a hang s ha 

a szegre akasztották, ott is folytonosan trom- 

bitált. Igy a magyar nemzet követeibe is a 

20 évi absolut kormányzat ideje alatt a sok 

eloguentia mind belé szorulván, most a parla- 
mentaris korszak beálltával, talán ha mind szeg- 
re aggatnók is őket, akkor is folytonosan trom- 

bitálnának. Hat éve pedig hogy fujják, még 
sem tudják magokat eléggé kitrombitálni. 

Most már fogadom, azt hiszi Zsuzsi né 

ni, hogy én is velök akarok együtt trombitál- 

ni. Ne higyje! én egészen ellenkező irányt kö- 

vetek t. i. nem azt akarom bemutatni, hogy 

miként lehet egy szóból százat csinálni. hanem 
epen ellenke őleg azt, hogy száz szónak is egyet- 

len egy kis hangocska volt a kezdete -mert 
Pl. bármi különféle munkabeli fáradalmak 

s ahoz járulva bármiféle ételek ingerlései okoz- 
zák is az én éhemet, én csak egyet érzek: hogy 

ehetném. S ha egy szép tavaszi reggel a haj- 

nal bibor szine, a csillagok ezreinek szelid el- 
halványulása, a lég életadó tisztasága, az emel- 

kedő nap pompás ragyogása, s harmatgyöngyök 

csillogása, a madarak vidám éneke, számtalan 
virágok illatárja s több ily okok összes befo- 

lyása okozza is örömömet, én mégis csak egyet 
érzek, hogy f. i. örvendek. Mi lehetett hát 

természetesebb, mint hogy valamint a madarak 

egész önkénytelenséggel csevegik érzelmeiket: 
ugy a beszélni 1nég nem tudó első emberek is 

az ők egységben feltünt érzelmeik első kijelen- 
tésére csak egyes ösztönszerü hangokat adjanak, 

Épen igy a beszélni kezdő gyermekek is csak 
egyes szókat ejtenek pl. ha megszomjaztak eny- 

nyit mondanak: viz; ha anyjokhoz kivánkoz- 
nak ennyit mondanak: mámá! s ha felkelni, 

leszállni vagy elmenni akarnak, ennyit monda- 

nak: fel, le és el vagy brü. 

Azonban tagadhatatlan tény, hogy midőn 
több külön ok befolyását egységhen érezzük, 
mégis oly formán érezzük azt, mint egy vegyü- 
letet, vagy mintegy több rokon hangból össze- 
olvadt hármoniát. Ezért van, hogy ha egy ná- 
lunknál tökéletesebb beszédű, vagy egy szép 

tehetségü költő hü részletekben rajzolja le előt- 
tünk pl. egy szép tavaszi hajnal örömadó je- 
leneteit, mindnyájan kellemes érzelemmel is- 
merjük el annak igazságát, hogy t. i. azt mi 

iis azonképen éreztük, csabhogy mi nem voltunk 

képesek egygyé olvad! 
meire felbontani s hű részletekben beszélni elő 
Ez hát már egy indok volt arra, hogy beszé- 
dünk azon eg szerű állapotból, mely az oktalan 
állatokéval egyenlő fokon állott, kibontakozzék; 
csak még a kibontakozás részleteinek föltalálá- 
sára volt szükség. 

De hát e részben édes Zsuzsi néni még 
most is oly kezdetlegesen képzelődik, hogy 
egyik vidéken egyképen, másikon másképen 
történt a kibontakozás s igy eredtek a külön- 
bőző nyelvek ? S pl. a hideg égalyban a légfo- 
lyást durva vinnyogó hangjáról nevezték el a 
németek Windnek, a latinok ventus s az olá- 
hok vuntnak; a meleg égalyban ellenben kel- 
lemes sziszegő hangját vették fel s nevezték 
szél, szellő s zefir névvel. És megforditva atü- 
zet a meleg égalyban nevezték kemény hang- 
zatu szóval pl. tűz, latinul ignis, görögül pür 
s oláhul foc; a hideg égalyi németek ellenben 
kellemes feuer npévvel tisztelték meg, mint rá- 

jok nézve kedves vendéget. S igy a szók ere- 
dete, ha azt a későbbi ferditések után kitisz- 
tázni lehetne, megannyi historiai adatul szol- 
gálhatna? 

Ne higyje biz azt Zsuzsi néni, nem ér 

az efféle tulhajtott okoskodás semmit. 

A kibontakozást a természet oly nyiltan 
s oly világosan irta előnkbe, hogy azt a föl- 
dön egyetlen egy nemzet sem hibázhatta el, 

lakott légyen a Társasági szigeteken, Európá- 
ban vagy Amerika ős erdei körül. Ezért van, 

hogy minden nemzet érzelem hangjait állitmány 

és tárgyszói alakra bontotta fel s nemcsak egyen- 

lő szónemeket alkotott mindenik, de még az 

első hangokat is mindenik nemzet egyenlő ér- 
telemmel teremtette meg s csak midőn azt az 
emberi lélekről leválasztotta, az után adott né- 

kiek más alakot oly formán, a mint különbő- 
zővé vált az európai nők öltözete a chinaiaké- 

tól, t. i. más az állása és diszitése, de a fővo- 

nás mindenikben ugyanaz, mert mindenik szok- 
nyát, felöltőt és főkötőt akar képezni. 

Mert jóllehet érzelmeink első takintetre 
egységben tünnek fel, sőt vannak oly érzelme- 

ink is, melyet nem igen tarhatunk az oktalan 
állatokénál világosabbnak; pl: néha rosz kedély 

lep meg s nem tudjuk miért, annyira, hogy 
cselekedeteink rendén visszatérve igyekezünk 
annak okát felkeresni. Máskor meg minden 

tudva való oknélkül dalolni, tréfálni s tánczol- 

ni jőn kedvünk, épen oly ösztönszerüleg, mint 
az oktalan állatoknak. Az ily érzelmek ter- 
mészetesen nem igen képesek tudományt adni, 

sem ingert arra, hogy érzelem hangjaikat szét- 
bontsuk. 

Azonban a legtőbb érzelmünkkel egészen 

másként áll a dolog. t: i: nemcsak érrezük 

azokat, hanem azt is tudjuk, mi okból származ- 

tak. - Jobban mondva a tárgyaktól jövő be- 
folyást nemcsak megérezzük, hanem azokon, 

mint valami idegszálakon fel is tudunk menni 
magokra a tárgyakra, melyek azokat hozzánk 
küldték. Pl. a madarak énekén, a virágok illa- 
tán s a nap sugarain fölmegyünk azok eredeti 

okához s megtudjuk, hogy ama gyönyörű han- 
gokat mely madarakadák, azillatot mely vitágok 
terjeszték s hogy a világitó sugarak a naptól 
erednek. Igy tehát magától a természettől utal- 
va vagyunk, hogy valamint világosan érezzük 

érzelmeink két alkotó részét, hogy t. i. azo- 

kat önkényünk és a tárgyaktól jövő befolyás 

alkotja: azonképpen érzelem hangjainkat is 

két alakban t. i. egyfelől az érzelem lelkét 

képviselő állitmány, másfelői a külről jóvő te- 
folyás okozójának a tárgynak megnevezésére 

használjuk fel. Innen van, hogy minden nemzet 

beszédét csupán két rész : állitmány és tárgy képezi. 
S ma már ha nem a testi világ tárgyairól, ha- 
nem szellemi életünk legkissebb vonásáról aka- 
runk is szólani, azokat is tárgyként vesszük 
fel s ugy mondjuk el róluk is állitmányként 

mondandónkat. 
A mi már az állitmány és tárgyszók 

megalakulásás illeti, az kétségkivül ismereteink 
képződésének fokozatai szerint történt. § ha 

ezt vesszük, akkor némely érzéki észrevételeink 

az állitmányszók részére követelik az elsősé- 

get. Mert bizonyos, hogy igen szokszor hallunk 

hangot, melyeknek tárgyát csak későbben ta- 

láljuk fel, és sokszor megérezzük a virágok il- 

latát, de sokáig kell keresnünk, hogy honnan 

jöttek hozzánk. Azonban, ha ezt nem vesszük 

is tekintetbe, annyi bizonyos, hogy nékünk a 

tárgyakról csak akkor lehet ismeretünk, ha 

azok valamely sajátságukkal reánk hatottak. S 
ekkor is csak annyit tudhatunk rólok, a hány 

s a minő sajátságaik hatását megéreztük. S 

egész tárgyismeretünk nem áll egyébből, mint 

az ők több vagy kevesebb sajátságaik ismore- 

téből p. 1. midőn egy fát ismerünk, akkor 

csak annak szinét, nagyságát, alakját, kemény- 

ségét, hasithatóságát, levelezését, virágzását, 8 

több ily sajátságait ismerjük, s ezekből áll 

minden tárgyismeretünk Innen, ha egy tárgy 

lényegét meg akarjuk határozni, akkor sem te- 

hetünk egyebet, mint elősorolni azon több ke- 
vesebb sajátságait, melyeket róluk isme- 
rünk. P. I. ha meg akarjuk határozni, bogy mi 
az ember? Elésoroljuk, hogy okos, gyarló, ha- 
ladó, beszélni tudó, stb. a mennyi sajátságát 
t. i, az embernek megismertük, mert csak eny- 

tér lyukába, tököt kötnek farkára. A "Taáge 
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A választás legszebb rendb 
Knöpfler Vimosnak 150 sza 
Lázár Ádám 30- Borosnyai Pálnak 
Lázár Ádám 42 szavazata ellenéb 
zár Ádám ugylátszik mindkét kert 
szerencsét probál. Szerk) 

Feladatott N.-Szeben julias 6. 7 ó. 

Nagy-Sinki kerületben Serafin gyes kis-sinki plébános mérsékelt szás 
párti) egyhangulag megválasztatott. 

Feladatott Déva julius 6 7 ó. - 6s A a ele julius 6. 10 6p e 
abadelvüpárt j löltjei: 

dován Gergely és Solyom ereti erer. Hodosiu és Borlcával szemben kiselh ségben maradtak. A hivatalos pressio n nyira ment, hogy Moldorán embere; választásra nem jelentek meg a 
szavazatból 900 az ellenfél 
folytán a hegyek közé menckült. 
kölcsi romlottság mellett bizonyit az is hogy az ellenpárt előtt már compromit- tált román papság Moldovánt cserhar hagyta, azért, mert fenyegette 
perrel félemlittettek mez 

Feladatott B sztercze jul. 7. 10. ó. 85 p a.. 
Megérkezett jul. 7. 10. ó. 40. p a. 

Besztereze városában Decini Guz 
táv (ultraszász) Hofgráffel szemben, B 
tereze vidékén Budackeor Gottlieb szász 
lekenczei szászpap (ultraszász) képvise 
lővé választatott. 

N-Szeben, jul. 6. 
A szész papság dühöngő „Tageblatt4-j 

ma már azon volt, hogy mai száma gyász 
keretben megjelenjen. Két hete, hogy min 
dennap Wachtert piszkolja, Brassó becsületé 
nek bemocskolását hirdeti, ha Wachter képvi 
selő lesz, mert Dániel pápára nem hderit 
egyre ajánlgatja 302-os Buussnernjét és imm 
Kimakovics üzletbarátja putide megbukik Bras 
sóban. Elénekelheti most magáról: „Egér nem 

blatt: pedig politikailag szélkakaskodó protee 
geje elbukása fölött val: bu ában elkiálthatja 
magát: ,Kronens Ehre ist geschaedet" miután 
tavaly nagy arczátlanul azt irta volt: „Kron- 
stadts Ebre ist gerettete (Brassó becsülete 
meg van mantve), még pedig azon okból, merl 
a „Tageblatt: által folbuj ogatott theologusolb 
Waehtertől követelték volt, hogy képviselő 
mandatumát tegye le. 

Medgyes városában sem folyt le egésze 
simán a képviselőválssztás; ott a vatikán je 
löltjével szemben Dengjel saborvos lépet 
fel. Volt azután hadd el hadd; az amplissimu 
magistratus, elől a polgármester, a lutheránu 
professorok lelkök szakadtában futottak, hog 
Sachsenheimra szavazzanak és „előljátó" példá 
jokkal a többi választókat lelkesisék. Eze 
láttára 318 választó közül 200 oda sem mer 
jönni, mivel Dániel pápa kommandójára sza 
vaznt nem volt kedve 

Miként sürgönyöztem, Lehrer, v 
nunk ezen drágalátos apostola a választ 
azt mondá, hogy kötelet tekernyakukra 
ha Drotlelf szab delvüpárti jelöltre szavaz 
A bünvádi panasz ezen szász pap ellen 
be van terjesztve a törvényszékhez. 

Különben akármint is fészkelődn 
Teutschisták, Nagy Sinken, Szent-Ágothá 
halom, Szászváros, Szászsebes-székekben 
gesvár városban a vatikán jelöltjernek édes ke- 
vés kilátásuk van. / 

A mai „Tageblatt? abban lel vig 

talást, hogy Wáchtert csak hiteszegett 
szok, magyarok, németajku katholikusok, z81 

dők és örmények választották, Köszönöm 

ked, dr. Teutsch szájának, hogy erre me 
nitottál; mert ebből azt lehet megtudni, h 

a kik nem geneticus szászok, azok, habár 

met ajkuak, magyarok vagy bárkik is egy 
től egyig a Királyföldön mind csak jött mel 
gézengúz csőcselék népségek. Ez azután az iga 
2i „Bürgerparteis vagy ,„Volkspartei 

Ezzel taián akaratlanul is elárulta őkeme, 
mily „egyenlő- jogokat szánna a nem szá 
nak, ha a Királyföldet a medgyesi progra 
szerint rendeznék: 

Egyik választó polgártól azt kérdezte 
hogy Kapp és Gebbel mikor fogják elmond 
programmbeszédűket. 

-Hisz már elmondták? 
Hol::: 
Hát „titokban - a vatikán 

dájában. A ki ezzel be nem éri, nem 

náb



ssággal, pusztán, hideg homolysággal folyik az, 

ines mit irni folyamáról, jelen esetben még- 

mit imint jellemzőt, szükségesnek találjuk meg 

eliteni, hogy a megjelent választók nagy szá- 

prasztó polgártársaink képezték. 

ti. a szabadelvüpárthoz tartozó, jelöltje lévén 

Küküllömegyéből julius 6-án. 
Már a tegnapi drótpostán tudósittatott a 

ákesztő ur, hogy e megye alsó kerületében 

za Lajos ellenjelölt nélkül kiáltatott ki kép- 

előnek. Hol ellenjelölt nincs, ott a választási 

usnak niucs élénksége, tűz nélküli egvhan- 

nnak jelentékeny részét szász és román ajku 

A felső-kerületnek - mai két - de egy 

IErváth Gyula és Szilágyi Lajos személyében; 

ááltal a választás folyama némi élénkséget 

rert főleg azáltal; mert a küzdő felek ereje 

iknem egy arányu lévén, az eredmény előre 

eoedett nem volt, mig végre Horváthn 

(ula 23 szótöbbséggel elnyerte a pálmát. 

lónben a választás folyama az ily egyenle- 

mellett kedélyes volt, távol maradott 

nden kitőrő indulatoskodás, hasonló volt egy 

jiszmához, melynek föltett nyeremény ősszege 

ajátszók kedélyhangulatát megszavarni nem 

Eja. 
A választás folyamánál természetesen ér- 

dkesebb események folytak le, a választást 

ekészitő időkben, de ezekről megemlékezni e 

yen több tekintetből, de különösen és legfő- 

ipen azért nem találjuk időszerünek, mert 

rután a választást megelőzőleg három nappal 

sbalavásári j. szolgabiró hivatalától felfüggesz- 

ett s ellene vizsgálat rendeltetett el a főis- 

1u által, az ügy oly térre lett vive, mely 

rilvános tárgyalást vonand maga után s al- 

Ilmat szolgáltatand minden czélzatos gyanu- 

gások nélkül a tiszta valóság megesmerteté- 

re, mi őszintén csak azt sajnálnók, ha az oly 

ép reményekkel megalkotott szabadelvüpártba 

személy- kérdések fölött támadt egyenetlen- ég 

lélyebb nyomokat hagyna maga után, s állo- 

itul venné az egyetértést, mely nélkül párt 

fan nem álluat. 

) A királyhágóntuli választásokról köz- 
tt eddigi tudósitások folytatásául közöljük az 
ábbiakat. Karczagon jul. . A jelöltek 

yike sem nyervén absolut többséget, Papp 

jór és báró Baldácsy Aptal között uj válasz- 

s fog megtarta:ni. Miskolczon. Horvát 

ajos és Lichtenstein József szaba- 
elvü pártiak képviselőkké választattak. Béés- 

yulában. A gyomai kerületben Zsilinsz- 

ly Mihály sz. e. Orosházán, gr. Káro- 

Antalfy emelkedett enérzettel tekigthet vissza 

i Tibor sz e. Homonnán, Szirmay 

dön sz. e. Selmeczbányán, P-chAn- 

ul sz. e. Körmöczbányán Lehóczky 

yörgy sz e. Pozsonyban. I. kerületben 

zlávy József sz. e Rózsahegyen Ha- 

Mch József s. p. A rákevei választás nem 

metett eredményre. Jordán 269, Szilágyi 

ajos 310, Kubicza János 2ö6 szava- 

tot nyert. Joráán és Szilágyi közt uj vá- 

sztás lesz Szegszárdon. Sztuha Bene- 

ek sz. e egyhangulag. Pápáu. A választás- 

Mn résztvett 741 választó Kőrösy Sándor 

wpott 301, Ráth Károly 289, Stamfil 

usztáv 40 szavazatot, ez utóbbi időközben 

isszalépett, de mivel általános többsége a két 

őbb emlitetnek sem volt. a választás két hét- 

elhalasztatott. Ipolysághbon Paczolay 

ános 519 sz. e. Nagykikindán, Sza- 

ovlyevits Mihály, nemzetiségi. Nóg- 

ádmegye füeki kerületében Károlyi Já- 

os sz. e. Keczelen Földváry Mihály 

z. e. egyhangulag. Fülöpszálláson Ba- 

og a 1 mre sz. e. egyhangulag. Poszonyváros 

lásodik kerületében Hosztinszky János 

e. Czegléden Simonyi Ernő. k. e. 

Eüddigelő megváa-ztatott összesen 190 
épviselő. E közül szabadelvü párti 159, jobb- 

ldali ellenzéki 10, szélsőbaloldali18, nemzetiségi 

írti 3. 
rTrordamegye felső kerülete képviselő- 

nek, báró Kemény Kálmán szabadelvüpárti 
yhangulag megválasztatott. 

Vajdahunyadon Pogány Károly sza- 

adelvüpárti képviselőnek megválasztatott. 

Gyergyó, julius 3, 1875. 

A képviselő-választási mozgalom válasz- 
-kerületünkben lezajlott a nélkül, hogy a vá- 
sztók zöménél lázas izgatottságot szült volna, 
isz mindenki tudta és érezte, hogy helyesen 
álasztani csak egyként lehet. Egy osztály, a 
ereskedői osztály, ez is csak Szt-Miklóson és 
emeten isolálta magát az inteligentiától és 
5ptől, mert ők a sógorság és holmi csalfa 

féretek lépveszszőjén megfeledkeztek saját vi- 
tonyukról a néppel; ámde az eredmény kiáb- 

* andithatta őket. hogy a hatalom, melyet a 
ép zsirja adott kezökbe, tapintatlanul van el- 

" mne forditva s az öntudatra ébredt néppel 
emben elveszti erejét. Ugyanezen osztály más 

yu özségekben hiven megmaradt a hazatas szom- 
ontok terén. 

Mint már táviratilag is jeleztem, a válasz- 

is aeredménye az, hogy Antalfi Károly 
zabadelvü párti jelölt 937 szavazat- 

alta táviratban hibás összeszámitásból van 37 
lyett 39) Sánta Lajos 218 szavazataelle- 
ében képviselővé választatott. És 

a választási actusra, hisz semmiféle sophismával 

meg nem dönthető tanusága ez annak, hogy a 

nép, melyet a káprázatos igéretek és csal- 

fa ámitások gőzkörébe nem sodorhatnak, meg- 

vesztegetetlen bizal mával azt keresi föl, ki arra 

legmitóbb. Nincs, nem lehet választó-kerület az 

országban, mely szep: iőtelenebb motivumok ha- 

tása alatt ejtette volna meg a választást, mint 

a miénk. Alfaluban a választásra indulandó 

nép azt kérdezte: „lesz-e étetés, itatás?, A 

válaszolt „"nem-ére az volt a felelet: „no jó, 

mert ha étténének, itatnának, választásra sem 

mennénk. Nem felemelő ez?!. . 

Reb-sgeti ugyan a fama, hogy az ellenfél ré- 

széről Rametén és Ujfaluban vesztegetések is 

fordultak elő, sőt Remetén egy tekintélyes 

székely választó polgárnak csatlakozás esetére 

nagyszabásu igéret is tétetett; de a midőn 

ezért a megkisértett és más önérzetes polgárok 

az államügyészhez akartak volna fordulni An- 

talfy volt az, a ki e szavakkal: ,„a legkonokabb 

ellenfél iránt is a lehető kiméletet tanusitsuk" 

őket hallgatásra birta. Minő szép vonása ez a 

tiszta jJelemnek!... 

Az a kitörő lelkesedés, az a majdnem 

önkivületes rajongásba atcsapongó örömmámor, 

mely némélyeket a legtekintélyesebb székely 

polgárok közül a választási helyiség előtt haza- 

fias dalok zengésére, Kinizsi toborzójának lejté- 

sére, s képviselőnk nevének szakadatla éljenzé- 

sére ragadott, s melynek szünni nem akaró szün- 

ni nem tudó árjai közt küldöttségileg meghi- 

vett képviselőnk a polgári érdemek legfényesebb 

jutalmát, a legtisztább forrásu bizalom legszebb 

okmányát, a képviselői mandatumot a válasz- 

tási elnök kezeiből átvette: az a delejes hatás, 

melyet a kegyeletes tisztelettel körulrajongott 

képviselő megköszönő beszédével, melyben egész 

lelkét tárta választói elé roppant számu hal- 
gatóira gyakorolt, - legékesszólóbb bizonyitéka 

annak, hogy Antalfy Károlynak 15 évi nyil- 
vános s a nép életével legközvetlenebh érintke- 
zésben lévő pályáján szerzett érdemei képezik 
a létrát, melyen a nép ily tiszta, önkénytes 
bizalmához emelkedhetett, mig másfelől az el- 

lenfelet is meggyőzhette arról, hogy niucs 

anyagi erő, mely az Autalfy erkölcsi hatalmá- 
val e vidéken kiábrándult népüuknél mérkőz- 

hetnék. A „Magyar Polgár' t. szerkesztője pe 

dig gratulálhat némely tudósitói kreditjének, 

melyly 1 oly galádul rászedték. 

Megható volt a jelenet, midőn a tanitói 

testület könybelábbadt szemekkel, 

tottság igazi hangján vett bucsut volt tanfel- 

ügyelőjétől, ki eltörülhetetlenül véste ba em- 

lékét atyai bánásmódjával a tanitók szivébe, és 

felvillanyozó a válasz, mely a viszonynak nem 

meglázulását, sőt inkább erősbülését hangsu 

lyozta. 

Éljen szeretett képviselőnk, éljen népünk 
józansága ! 

r. I. 

A „KELET magán-távirata. 
Feladatott Buda Pesten julus 7 10. ó. 45 p. d. e. 

Érkezett, julius 7 11 ó. 40 p. d. u. 

Ferdinánd király temetése szokott 

ünnepélyességekkel tegnap délután volt. 
A tegnapi választások eredménye 

feltünően kedvező: Miletices megbukott; 

Basahidon, Szeged fővidékén szabadel- 

vüeket választottak. 

Többszöri ministertanács megálla- 

pitotta a közigazzatási reform főelveit. 
A bécsi vámértekeztleten az osztrá- 

kok előterjesztését a magyar mevbizot- 
tak visszaufasiták; eddig az értekezletek 
eredménytelenek. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, jul. /. 1875. 

- Királyné ő felsége magánpénz- 
tárából 1000 frtot adományozott a budai sze- 
rencsétleneknek. 

- Udvari és országos gyász. A 
belügyminiszter következő rendeletet intézte va- 
lamennyi hatósághoz: A császári királyi fő- 
udvarmesteri hivatal közleménye szerint, néhai 
Ferdinánd császár és magyar király ő Felsé- 
geért keddtől azaz f. hó 6-tól kezdve 16 hé- 
tig udvari gyász fog viseltetni. Ugyan- 
ezen időtartam alatt fognak országszerte a 
gyász istenitiszteletek megtartani, melyekten 
a törvényhatóság megfelelően részt vegyen. A 
gyász egész tartama alatt a bivatalos kiadvá- 
nyozásokon fekete viasz-pecsétek fognak hasz- 
náltatni. 

- A budapesti vizkárosultak javára 
Graf Jkab rajztanár magán nevelőintézetéből 
15 forint 54 krajczár küdetett be szerkesztő- 
ségünkhöz, mint az intézeti növendékek adomá- 
nya. Uzyan e czélra kaptunk özvegy Szász Ká- 
rolyné asszonytól 3 frtot, dr. Jenei Victor egye- 
temi tanár urtól 3 írtot. A rőbel-intézetben 
ujólag még adakoztak: Lázár Emil 1 frtot, Papp 
Ika, Erzsi, Ernő és Kornél 40 krt, Orbán II- 

a meghá- 

ka 10 krt, összesen 2 frt; és igy az eddig be- 
gyült összeg teszen 81 frt 54 kr. 

- A budai vizkárosultak javára 
holnap csütörtökön jótékonyczélu előadás lesz 

a nyári szinházban. Fel teszük a közönségről, 
hogy ez alkalommal, a midőn a művészi élve- 
zet mellett a legnemesebb jótékonyságot is gya- 
korolhatni fogja, nagy számmal lesz képvisel- 

ve e jótékonyczélu előadáson. 
- Szintársulatunk ujabb értesülés sze- 

rint nem fog Zilahra menni, miután az oda bérletet 
eszközölni kiküldött társulati tag Krasznai Mi- 

hály) távirati értesitése szerint elégséges bérlet nem 

gyült össze. Hová menjen a társulat, nagyrész- 
ben attól függ most már, hogy honnan kap 
elégséges bérletet biztositás mellett meghivást. 

- Kéjutazás Erdelyben. Prokopp 
Lajos vállalkozó Erdély természeti csodáinak 

megtekintésére kéjutazást rendez, mely julius 
25-ikétől augusztus 5-éig tart 504, árleenge- 
déssel a második és harmadik helyen. Az in- 
dulás Bécs-, Budapest-, Aradról, az erdélyi ré- 

szekben Kolozsvár, Nagy-Szeben, Brassó, Gyu- 

la-Fehérvárról Pskibe lesz. Piskiben ünnepé- 

lyes összegyülés és fogadtatás, innen kirándu- 

lás Petrozsény, Zsilbe, Csetate-Boleba, Zalatb- 

na, Abrudbánya, Verespatak és Topánfalván 

át Alsó-Vidrára, Detonatára, Csetáte-Máre és 

Mika nevü aranybányákba. A részletesebb pro- 

gramm Kolozsvártt Stein János kereskedésében 

20 krért kapható. Jelentkezéseket elfogad az 

erdélyi részekre nézve Prokopp S. gyula-fe- 

hérvári vendéglős. Kolozsvárról az út oda 

és vissza II-ik osztályu helyen Piski- 

től kezdve élelmezéssel együtt 60 frt 
0. é. Midőn egyfelől örömünket fejezzük ki az 
ily vállalatok telett, mely az idegenekkel s az 
erdelyrésziekkel is, kik legnagyobb részben nem 
ismerik, országrészünk e kincseit megismer- 

hetni alkalmat nyujt, egyszersmind megrová- 
sunkat kell kifejeznünk a felelt, hogy a ki- 

adott felhivások Kolozsvártt is - habár nem- 

zeti szinü papiron - kizárólag német nyelven 

szólanak. 

- Fogarassy Mihály püspök ur, N.- 
Szebenben való több napi időzése után, vasár- 

nap este onnan elutazott. Tiszteletére vasár- 

nap Román Miron g. keleti érsek egy diszebé- 

det adott, melyen az ágostai hitvallásuak su- 
perintendense is jelen volt. 

- Scholaster János szép reményü 
tenoristánk a budai szinkörben a napokban 

Lyonelt játszta az Ellenőr ez alkalommal a kö- 
vetkező, bizonyára a kolozsváriaknak is örömé- 

re szolgáló elismeréssel emlékezik meg szerep- 

léséről: „Scholaster tisztán csengő tenorbang- 

ja meglepett mindenkit. Az első felvonásban 

névi elfogultsággal küzdött, de később egész 

erejében fölcsendült rokonszenves haogja, mely- 

nél kellemesebb ez időszerint aligha van ma- 

gyar szinpadon. Már az első operai előadáskor 

i. fe tünt Scholaster; szombaton sokkal nagyobb 
kzönség előtt még nagyobb feltünést ébresz- 

tett. Scholaster előadásán látszik, hogy natura- 

lista, mindenki észreveheti, hogy pályája kez- 

detén van, de máris jóizléssel énekel, s az egész- 
séges hang anyagon a tehetség regulázó és for- 

mát nyujtó erejének hatása is uralkodik Játó- 

kában van a legtöbb nehézkesség de ez is mu- 
lékony b j, mikor még valaki csak nehányszor 
jelent meg a szinpadon. Lyo ellt énekelte, s 
kapott oly zajos tapsokat, hogy alig akart vé- 
ge lenni." 

- A kolozsvári belvárosi ev. ref. 
leányiskola növendékeinek közvizsgálata, csütör- 
tökön julius 8-án d. e. 8 órától 12 íig d. u. 
3 órától 5-ig az ev. ref. tőtanoda uagytermé 

ben tartatik meg. 

- A m. kir. pénzügyminister 
Istvánfy József I-ső osztályu pénzügyi fo- 
galmazót pénzügyi titkárrá nevezte ki. 

- Gyöngéd figyelmesség. A bu- 
dapesti belvárosi választókerület küldöttsége, 
mely átnyujtá Deák Ferencznek választási jegy- 

zőkönyvét, egyuttal két pompás virágbokrétát 
adott át Nadeczky Emma és Fanni kisasszonyok 

nak, köszönetet mondva nekik a belvárosi vá- 

lasztók nevében azon gondos és kegyeletes ápo- 
lásért, melyben a kisasszonyok hazánk nagy 
fiát részesitik. 

- A pestbelvárosi kerület nevében 
5-ikén délelőtt tiz órakor Havas iguácz Kléh 

István, Thaisz Elek és Kármán Lajos urakból 

álló küldőttség tisztelgett a képviselőválasztási 
jegyzőkönyv átadása céljából, nagy hazánkfiá- 

nál Deák Ferencznél. Nagy hazánkfia a válasz- 
tókuak személye iránt tanusitott bizalmát meg- 
köszönve, kijelenté: hogy beteg állapotánál fog- 
va az országgyűlesi képviselőségre nem vállal- 

kozhatik s ennélfogva lemondását az országgyű- 
lésnek be fogja nyujtani. Több belvárosi válasz- 

tó kijelentette, hogy a belváros választói, ha 
Deák Ferencz le is mond, a netaláni uj válasz- 
tás alkalmával is rá fogják adni szavazatukat. 
Nem mondanak le a reményről, hogy nagy ha- 
zánkfia ismét részt veend a törvényhozás tár- 

gyalásaiban. S még azon esetre is, ha az or- 
szággyülés egész tartamán át a képviselő ház- 
ban meg nem jelenhetnék, nem fogják meg- 
fosztatni magukat azon öntudattól, hogy Ma- 

gyarország ma élő legnagyobb fia iránt nekik 

e 

9 frt - kr, alomszalma - frt 70 kr, zsup- 

fokhagyma 15 kr, árpa mérője 1 frt 45 kr. 

ti közleményekért csupán a sajtóhatóság 

lal elelésséget . 

jutott a szerencse a nemzet t osztatlan ztele 

tének és hálájának a legméltóbb és legszebb 

kifejezést adhatni. Deák Ferencz e szeriut be- 

jelentett lemondása daczára is tagja lesz a jó- 

vő törvényhozásnak- 

- Nyilvános köszönet. Nagyméltó- 

ságu Bonáz Sándor csanádi püspök ur jótékony- 

ságának ujabb jelét adta, midőn a kolozsvári 

minorita-temprom tornyának ujitási költségei fe- 

dezésére 30 o é. frtot kegyesen adományozott, 

mely nemes tetteért fogadja ő nagyméltósága 

a kolozsvári minorita társház köszönetét. Ko- 

lozsvártt, 1875. julus 6-án. 

Maros Vásárhelyről lapunk a saj- 
tóban létekor vesszük az örvendetes táv- 
iratitudósitást. hogy Lázár Ádám mind- 
két kerületben meg bukott. követek dr. 
Knöpfler és Borosnyai szabadelvück. 

KÖZGAZDASÁG 
Erdélyrészi piaczok árjegyzéke. 

- A koloxsváripiacz árai 1875 julius 
1-ről 1875. (auszt. mérő.) Tisztabuza 3 frt 90 
kr. elegybuza 3 írt - kr, rozs 2 frt 10 kr 

zab 1 frt 25 kr, széna 1 frt 45 kr, egy öl fa 

szalma - frt 85 kr, marhahus 21 kr, kony- 

haliszt 6 kr, borsó 16 kr, lencse 24 kr, pa- 
szuly 18 kr, köles 20 kr, burgonya 90 írt - 
kr, disznózsir - frt 52 kr, hagyma 10 kr, 

törörkbuza 2 frt. 30 kr. 
Kolozsvártt, 1875, jul. 1. 

A városi kapitányságtól 
Incze József, 

t. alkapit. 

- Dsés piaczi árjegyzéke: junius 29- 
ről, (auszt. mérő középár.) Tisztabuza 3 frt 20 

kr, elegybuza 2 frt 80 Er, rozs 1 frt 90 kr- 
zab 1 trt - kr, egy mázsa széna 2 ífrt, 10 

kr, alomszalma 60 kr, zsupszalma - frt 90 
kr, egy öl fa 8 írt - kr, marhahus 18 kr, 
konyhaliszt 7 kr, borsó 20 kr, lencse 24 kr, 

paszuly 20 kr, köles 24 kr, burgonya 1 frt 
20 kr, disznőzsir 70 kr, hagyma 6 kr, Fok- 
hagyma 14 kr. 

- Sz.-Régen piacz árai julius 1-ről, 
1875. (alsó-ausztr. mérő.) Tisztabuza 2 frt 80 
kr, rozs 2 frt 20 kr, elegybuza 2 frt 40 kr. 
zab 1 frt 40 kr, széna 1 frt - kr, alomszal- 
ma 50 kr, zsupszalma - kr, egy öl fa 8 írt 

50 kr, marhahus 18 kr, konyhaliszt 8 kr. bor- 

só 20 kr, lencse 20 kr, paszuly 20 kr, köles 

24 krajczár, burgonya - forint 70 krajczárt 

disznőzsir 59 kr, hagyma 3 krajczár, fokhagy- 
ma 5 kr. 

- M- -Vásárhely piacz árai julius 1- 
ről, 1875. (alsó-austr. mérő ) Tisztabuza 2 frt 
20 kr, rozs 1 frt 90 kr, elegybuza 1 frt 80 
kr, zab - frt 90 kr, széna 1 frt 90 kr, alom- 

szalma - frt 70 kr, zsupszalma 80 kr, egy 
öl fa nem usztatott 10 frt - usztatott 6 frt, 

marhahus 20 Er, konyhaliszt 10 kr, borsó 28 
kr, lencse 26 kr, paszuly 26 kr, köles 24 kr, 
burgonya 1 frt 10 kr, disznózsir 56 kr, hagy- 
ma 6 kr, fokhagyma 14 kr. ; 

M.-Vásárnelytt, jul. hó 1-én. 
- Besztercze piacz árai junius 29- 

ről, 1875. 
frt 30 kr, rozs 2 frt 10 xr, elegybuza 2 frt 
40 kr, zab 1 frt 40 kr, széna 1 frt 80 kr, 

alomszalma1 frt, - kr.zsupszalma 1 frt 90 kr, 

egy ől fa nem usztatott 6 frt 50 kr, marhahus 
18 kr, konyhaliszt 10 kr, borsó - kr, lencse 

- kr, paszuly 22 kr, köles 24 kr, burgonya 

1 frt 80 kr, dizsnőzsir - frt 55 kr, hagyma 

10 kr, fokhagyma 16 kr. 
A szamosujvári piacz árai jun. 

29 ről. 1875. (alsó auszt. mérő középár.) Tisz- 
tabuza 3 írt 60 kr. Elegybuza 2 frt, 40 kr. 
Rozs 2 frt 10 kr. Zab 1 frt 30 kr. 
fet - kr. Alomszalma 50 kr. Zsupszalma - 
kr. Egy öl fa 14 tüv. 12 fírt. Fagygyugyertya 

40 kr. Marhabus fontja 17 kr. Konybaliszt 7 
kr. Rizs 20 kr, Gyöngykása 32 kr. Borsó 15 
ke. Lencse 15 kr. Paszuly 15kr. Pityóka 1 frt 

20kr. Disznózsir 60 kr. Hagyma 25 krajczár 
Fokbagyma 32 krajazár. 

Távirati tudósítás a bécsi tözsdéről. 
Julius 5-án 57, Metaligues 7030 frt. 

Kamat - 5%, Nemzeti kölcsön 7375 - 
frt. 1860.iki államkölcsön 112.10 Bankrészvé- 
nyek 937. 
111.45. frt. Ezüst 100.30 Cs. kir. arany 923/, 
-. Napoleond'or 888. a 100 mark németér- 
tékü 54.70. - 

Urbéri kötvények: Magyarországi 81.75 
Temesvári 80.25 né 
a225. 

Felelős szerkesztő: Fkey körel 

A közönség köréből) 
Nyilt válasz 

szász-sebesi rom. kath. lelkész Holló Kázmér mak 

Tisztelendőséged f. évi jun. 8-ról hivata- 

losan tudatta velem, hogy vizaknai születésű 

Fekete Zsuzsa, aiani emn r kath. kán- 
.-— 

gelyta e ily zeméi 

(aisó-ausztr. mérő.) Tisztabusa 2 

Széna 2 

- Hitelrészvények 212.5 London 

.8025 Horsátországi 

vánót kétszeri, 14 nap 

jelentéstételre kötelezi s 
lelkésznek csak ezután e 
nem s ha általában az 
betegnél valamivel menteni is 
tudta-e tisztelendőséged, hogy 
betegsége nem halálos; ne 

végül tudja-e, hogy e nő etals 1 
beni tébolydában gyógykezeltetik? 

Minek kereszteli tisztelendősége 
mikt 

lenjelfá végett illető ölta 
lentettem. 

l Domokos 
vizaknai rer, lelkész. 

INyilttér. 
Cohn Laz. Sam 

számunkban közöl nyeremény-1 
lönős figyelmet érdemel. Ez 
levőleg a legrégibb s a legsz en óse 
1874 hon ismét nála nyerték me 

2.6,000, 22 25,000, 1690 
156, 000 bir. markát tevő 

90,000-et, még többször 80,. 
434,000, 40,000, 36.000-ot És 

a nyereményelet Teteme részv 
vén várni, czélszerü lesz kezet 
szerencsének s Cohn Láz. Sá 
hez Hamburgban bizalom 
a ki lelkiismeretesen 

özlethelyiség 
Eddig a Kisegitő 

gel szemben a rnd 
Szomszédságában lé 
yeelényi Farkasn. 

- 

Tisztelettel jeleutem 
nek, a cs. k. közös és kir. 
tiszti karnak. ugy a t. nagyé 
ségnek, hogy 65, köztük elsőranga 
ből és 25 legnemesebb faju ónól 
lovar tár-ula ommal ide m 
volt középkapun kivül a fapi 
tett s kényelmesen berendez 
a magas műlovaglás, lóidomita 
erőmütan és némajátékból előadá 
kezdettem. 

b a 
nagy történelmi néma káték táne
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kihordása folyó év ja l5-kén őtt 10 
gyeházánal árlejtés útján ki fog adatni. 

1-eő tétel alatti vállalatnál 8 frt 50 kr. a 2 dik és 3-dik 

lozsvártt a me 

etes feltételek az árlejtés napjáig naponként délelőtt 10-12 óráig, 
ráig megtekinthetők a megye mérnöki hivatalaban. 
szándékozók tartoznak az árlejtés megkezdése előtt 102, bánat 

az árlejtést vezető tisztviselő kezébe. 
megye al pánjátol. 

Kolozavárti 1875. júmius 8 kán. GYARMATRHY MIKLÓS, 
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Exaes. 
kir. városa tulaidonát képező Felső-Füle havasán levő fürész- 

efele deszkát lehet kapni kiszabott ár pellett, minden héten 

hely k pedig város erdősze (xaszt Antalnal bekirályutcza Egeres vasuti állomáshoz közel eső 

39 háznál - bármely időben lehet vásárolni. 

Kolozsvár sz. r város tanácsától, julius 2-kán 1875. 

Polgármester helyett: 
MINORICH KÁROLY, főökapitány. 

1 ESU 
Alg biztositó tarsaság 

sexeataese303 E se363t363t33 

a
t
 

Egeres vasuti állomás ól óra. 
Alólirottnak van szerencséje a n. érd. közönség tudomására juttatni , hogy az 

jegenyei gyógyfürdőt 

vasárnap julius I-dikén 
A gyógyfürdő, mely szép jövőre van bivatva. annyira rendezett már is, hogy nem- 

csak annak hideg Lobogójába, hanem melegbe is lehet fürödni 
Jó konyháról és tiszia jó ber król nemcsak különösön a megnyitási ünnepélyre, ha- : 

nem az egész fürdő saisonra gondoskodva van. (252) 1-3) 
A kiátásba helyezett kedélyes és vig megnyitási ünnepélyre a t. cz. közönséget 

minél számosabb megjelenésre tisztelettel m ghivja , 

a jegenyei gyógyfürdő első haszonbérlője. 

atat34a030x 
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alólirott iga gatósága 
tisztelettel köztudomasra hozza, miszerint 

ákááá 

Erdélyi fő-ügynökévé 

NOVÁ 133OGDAÁIN urat, 
helyi kereskedőt és a .AZA magyar életbiztositó bank erdélyi 
iet neveze ki é felhataltnazta öt. 

MERCANTILE- magyat-angol bizfosó társaság sajat tő em kivül nagy mér ü 
geranuát nyúlt azon benső összeköt etés által, melyben az 1309 ben alakult 

North Britisch and Mercantile Insurance Company 
1 ágszerte ismeretes első ren ü angol biztositó társasággal áll, mely utóbbi 

9 millió o. é. forintot (ezüstben) túlhaladó 

vényt alair lés vuás esetekben magát az itteni biróság illetékességének alaveti. 
A uijak jutánynsak és az elolorduló károk mindenkor gyorsan és becsüle 

tesen fognak megvérütetai 
Budaest, 1875. julius I-én. (299) (2 

A A MERCANTILE magyar-angol biztositó társaság igazgatósága. 

; menmm 

A fentebbi közzétét Ire vonatkozva bátorkodom jelenteni, hogy müködése- 
met mint 
a MERCANTILE magyar-angol biztositó társaság erdélyi főügynöke, 
Ar tényleg megkozdtem. s elfozadok biztositásokat egyelőre: 

Túzkárok ellen, 

termény és takarmány készfetekre stb. 
A dijak jutányosságára és a társaság által nyújtott kedvezmények s garan. 

tiákra nézve minden kivánható felvilágositá sal a legkészségese ben szolgálok. 

s mindazon tisztelt egyéneket, kiknek a „MERCANTILE: magyar-angol biztosító 

bizodalommal egyenesen hozzám fordulni sziveskedjenek. 
A tisztelt közönség szives bizodalmát és támogatását kérve, s minden te- 

kin etben pontos és reális ejárást igérve, maradiam. 
Maros-Vásárhelyit, 1875. jul us hóban. 

TROVÁK EBOGDÁN, 
a "MERCANTILE" magyar-angol biztositó társaság erdelyi főügynöke. 

elér Mlós 

Ru err. és fainak 4 
ajánlja ezeknek világhirü 

és zőzeséplő = e pel ket. 
J eles pességük és összes részeinek alig elkopása folytán 

alan eszj kkal, usy legujatban 1874 ben a nemzetközi gazd asági 
i Mttson z a becsület-oklevéllel tümettettek ki. 

ábbá az ezekre történendő mielőbbi megrendeléseket, valamint a netán szükség len- 
zek bejelentését, hogy a t. cz. gazda közönséget idejekorán kiszolgálhassa. 

ed és kiállitási csarnok: 

Béecsben mnepuudapeosten: 
8s 13, e Hungaria' ünői-ut 12. sz. ,„Köztelek, 

! egyes s 

CHARLES BURRELL 
St. Nicholas Works, Thetford, Norfolk, Anglia 

kérpiselősézk e. 

Pirnitzer Alajos 
gazdasági gépek 

raktára és javitási műhelye 

n Nalma:aája ő 

Tükör efele pulota mel 

elm atelti éerenek van, ankádunk va megjegyezui, el 

biztositéki olappal bir, s a Mercantile: mnden biztositásá rt teljes öszszegü 
visszfedezeti szavatosságot visel, ezen érteleniben minden egyes biztositó köt- Gőzmozdonyoktúl nemhaladt működéssel. 

Gőz-cséplőgépek. 

Járgony- és kézi cséplő-gépek. 

Vető-gépek, könnyűk, egészen vasból. 

Arató-gépek. 

Tisztitó-rosták. 

Szecskavágó-gépek. 

Trieurs (konkoly és bükköny-választók:) 

aműveleti-gépek. ek- és gazdasági épületekre, mindennemü gyárakra és gépekre, áru-raktárakra, 
butorokra , ruhanemüekre , földmivelési és gazdasági eszközökre, házi állatokra, Hajtószijak. 

A kivánatra zortafordultával k küldetnek. 

Egyúttal tisztelettel feltérem Erdély területén lakó barátimat, ismeröseimet g 

IRODALMI zpreien 
Legujabban megjelentek: 
ateim Jamos erdélyi muzeum-egyleti könyv- 

kereskedésében Kolozsvárt kaphatók: 

Az Esten országa, 
példázatok szerint 

egyhazi beszédekben. 

társaság vidéki ügynökséget elvallalni hajlandoságuk volna, hogy e részben egész 

az evangeliomi 

Schweizer S. nyomán. 
Irta Fábián Mihály harkányi ref. lelkész. 

Ára 1 frt 80 kr. 

LIBERALISMUS és CONSERVATIVISMUS. 
Irta Verhovay Gyula. Ára 2 frt. 

JEINI* IIUGOM. 
Regény. Irta SAND GYÖRGY. Forditotta JULIA. 

A két kötet 

Értelmi. erkölcsi s testi nevelés. 
Irta Spencer Herbert. 

H
K
a
p
h
a
t
ó
 

pitványt tett, 

nyerte el 

ko
rs
je
 

H
a
m
b
u
r
g
b
a
m
.
 

F
ő
ü
z
l
e
t
,
 
b
a
n
k
 
és
 
vá
lt
ói
ro
da
. 

(3
 
1)
 

a 
n
y
e
r
e
m
m
é
-
 

3 
ft

. 
o 

ér
t.
 

n
y
e
k
e
t
 
k
i
k
i
 
s
a
j
á
t
 
l
a
k
h
e
l
y
é
n
 
is
 
fö
lv
eh
et
i.
 

és
e 

va
gy
 
po
st
ai
 
u
t
á
n
 

1
 é
s 
1
ő
5
-
r
e
 

az
 
eg
és
z 

er
ed
et
i 

so
rs

je
gy

 á
ra

 
cs
ak
 ő

 f
t.

 
o.

 é
rt
. 

a 
fé

l 
er
ed
et
i 

so
rs
je
gy
 
ár
a 

cs
ak

 

Co
hn
 
Lá
z.
 S
ám
s.
 

hú
zá

s 
ut

án
 
a 
ná
la
m 

ré
sz
iv
ev
ők
ne
k.
 

l
u
s
 

A
 
2-
di
k 

os
zt
ál
y 
n
y
e
r
e
m
é
n
y
 
hú

zá
sa

i 
hi
va
ta
lo
sa
n 

. 
j
u
l
 

is
 
te
he
tn
i.
 

j
e
g
y
e
k
e
t
,
 
az

 
ár
 
be
kü
ld
 

vé
t 

me
ll

et
, 

a 
l
e
g
t
á
v
o
l
a
b
b
 
v
i
d
é
k
e
k
r
e
 
is
 a
zo
n-
 

n
a
l
 
m
e
g
k
ü
l
d
ö
m
 

t.
 
m
e
g
r
e
n
d
e
l
ő
i
m
n
e
k
.
 
A
 h

iv
at

al
os

 n
y
e
-
 

r
e
m
é
n
y
-
l
a
j
s
í
r
o
n
m
o
t
 

és
 

a 
n
y
e
r
e
m
é
n
y
e
k
e
t
 

a 
ne

gy
ed

 
er

ed
et

i 
so
rs
je
gy
 á

ra
 c
sa

k 
12

/,
 f

t. 
o.

 é
rt

. 
Es
en
, 

az
 
á
l
l
a
m
p
e
c
s
é
t
t
e
l
 
e
l
l
á
t
o
t
t
 
e
r
e
d
e
t
i
 

ha
so
nl
ó 
p
o
n
t
o
s
s
á
g
g
a
l
 

és
 
t
i
t
o
k
t
a
r
t
ó
l
a
g
 
kü
l-
 

i
á
x
 
g
y
e
k
e
 
p
o
s
i
a
-
u
t
a
l
v
á
n
y
 

me
ll

et
: 

a
 
M
e
g
r
e
n
d
e
l
é
s
e
k
e
t
 

ez
 
e
r
e
d
e
t
i
 

T
e
r
j
e
d
e
l
m
e
s
 
ö-
sz
ek
öt
te
té
se
im
 
fo
ly
tá
n,
 

v
a
n
n
a
k
 
h
a
t
á
r
o
z
v
a
,
 
a
 m
e
l
y
r
e
 

d
ö
m
 
m
e
g
 
m
i
n
d
e
n
 

s
o
r
s
 

vESsSSEL vI ANIYA 
Csáky Istvánné életrajza 

és levelezése. 
Irta Deák Farkas. Ára 2 írt. 

Mézilzönyv kir. közjegyzőlk számára 
Tekintettel az elmélet és gyakorlat i igényeire 

irománypéldákkal ellátva. 
Irták: 

Dr. DÁRDAI SÁNDOR és ZLINSZKY IMRE, 
Jogtud. Közlöny" szerkesztője. a pesti k. it. tábla h. 

Második kötet. Ára 1 frt 20 kr. ' 
* E2-dik füzet megszerzésére fig elmeztetj 

különösen azokat, kik az I-ső füzetet már ga 1 

Az I január I-ér 
használatba jövő 

mértékek és sulyok ábrái magyarazatt 
Ára csak 10 kr. 

Postán küldve l kr. bérmentesen 
de a pénz előre beküldendő, leg 
czélszerübb 3 darab 5 kros levél 
bélyegben. 

MF 2 csinos félbőr kötésben. * 
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Értekezés a takarékosságról 
képezdei növendélkels előtt. 

A belga akademia által 10000 frankkal jutalmazott mi 
Francziából OVÁCSI ANTAL 

mag Ára 20 kr. 
m Postán bérmentes megküldéssel 24 kr. 

DBELGIUMBAN 1867-ben egy Guinard János nevű polgárt a 
hogy annak kamatából minden 5-dik évben 10,000 fran 

jutalmat adjanak ki annak, ki a munkásosztály anyagi és értelmi álla ! 
pota javitásának érdekében a legjobb mu kát irja, vagv a leghasznosab! 

eszközt találja fel Az első 10,000 frank jutalmat Laurent egyetemi tanál 
„A takarékosságról irt munkájával. Az értekezést a belg 

kormány kinyomatta és a hatalmában lévő eszközökkel terjesztette A 
értekezés rálya elyan, hogy a legközönségesebb ember is megértheti, al 
közlött gondolatok pedig a legbötcsebb emberhez is méltók. A fűzetbe 

szépen ki van mutatva, hogy a takarékosság erkölcs nemesitő és czivi 
lisáló hatással van mindenkire, ki gyakorolja; 
nyezést és előrelátást neveli; hogy egyszerre a szabadság, rend és na 
ladás emberévé avatja fel követőjét. Ez erényre nekünk magyaroknak ige 
nagy szüksegünk van. De a mely erényt társadalmunkban érvényre aka 

arra gyermekeinket a nevelésben kell előzészitenünk. Azí! 
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hogy az egyéni kezdemé 

::s.. Angol eredetiből, a szerző engedélyével. Magyarra forditották s kiadják unk emelni, 
s b Öreg János és ifji Losonczy László, nagy körösi tanárok. okokból szüléknek , neveloknek, gyermek- és emberbarátoknak az irt mun 

a a Ára 1 frt 60 kr. kát nem tudjuk elés melegséggel ajánlani. 
) s. 1 ö A jogtudomány, a mindennapi 
z e.s i életben. n g 

; ) r- ég s. A közönséges élet eseményeihez füzött könnyü jogkerdéseknek gyüjteménye. i -i 
1 : ' i e 4 Szerkeszte és akademiai használatra kiadá, s s ' ca E - . dr. Ihering Rudolf, jogtanár a göttingai egyetemen. é : E .. 4 

b- 7 z Forditotta Biermann Mihály tanar, a nagy szebeni kir. jogakadémián. s .. ; 

elé a Ara 60 krajczár. k 
-s.. a 

Magyar pénzügyi törv nyisme, a i 6 
i e e(törvények, szabályrendeletek, utasitások és egyéb 6 . ima Hi 8 i .. 

. b n e i hivatalos források alapján, a a 1 s s s2 
- . .. 

ii Ja tudor és ügyvéd jelöltek igényeihez alkalmazva Kze 
be foglalta dr. MARISKA VILMOS. í i cléi(rendszerbe foglalta dr. 2 1 ee = ( ok 

aaaaaaamaaa Első füzet. Ára az egész munkának 2 írt 80 kr. ; 

Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref, tanoda betuivel Kolozavart 

l 


